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Magna PT B.V. & Co. KG

Hemann-Hagenmeyer-Str. 1, 74199 Untergruppenbach Delivery no. / Date: 72382585 / 19.01.2021
MAGNA PT S.p.A. Purch. ord. no.: 5500043774
PLANT MODUGNO Purch. ord. Date: 22,10.2019
VIA DEI CICLAMINI 4 Supplier's no.: 0000008003
70026 MODUGNO Order no. / Date: 30022948 / 23.10.2019
[TALIEN Customer no.: 10005593
Consignee: 30005665

Packager Int. Cons.:
01 Serie
Person in charge: Knorr, Hr.

Tel. no. / Fax: 09841/407-6133 / 09841/407-6114

loading station: 14248

Delivery note

Weights (gross/net)

Gross weight  1.328,040 KG Net weight 1.038,240 KG Volumes 2,160 M3

ltem Material Quantity Weight
Description

000010 0550724445 1.680 PC © 1,038,240 KG

Hub System 3rd/5th Gear cpl
Customer article number: 0550724445Position1

900001  TBA-520921 6 PC 90 KG
MULTI-PATH PALLET WOOD/STEEL 600x800

900002 TBA-520880 120 PC 155 KG
VDA KLT-CONTAINER 4315R

900003 TBA-501668 120 PC (T OQ 31 KG
Inlett pre Muffen DCT300, HST & PMG e

900004 TBA-550528 6 PC lgj 2o 14 KG

VDA KLT Pallet Cover A0806 DKG

terms of dispatch: 03 Truck Forwarder g\g \ Oﬁ?‘bgeq'
KUEHMNE+NAGEL sri.

terms of delivery: FCA Bad Windsheim e
ATSeITALIONE MERCE
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Via dei Ciclamini, snc - 70026 Modugno (BA) Confrmita alfe schede d unballo; [SEX[NO]
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26 GEN2021 Fima zdo:(m
“Ricevuto con riserva di
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verifica su qualitd e quantita
Magna PT B.V. & Co. KG Kommanditgesellschaft mit Sitz in Handelsregister Niederlande = Bankverbindung:
Hermann-Hagenmeyer-Stralie 1 Untergruppenbach Firmennr. 65999568 Commerzhank AG
74199 Untergruppenbach ’ Amtsgericht Stuttgart HRA 104271 Geschaftsfihrer: DE10 6048 0008 0502 1923 G0
Deutschland Pers. haftende Ges.: Magna PT Sandro Morandini BIC: BRESDE FF 604
www.magna.com Management B.V. mit Satzungssitz Thomas Klett

in Amsterdam und Verwaltungssitz
in Untergruppenbach
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Les partles encadrées de lignes grasses
doivent 8lra remplls par le transporeur

pan-
ur.

Auszulifien unter der Ver-
sahitité de l'expéditeur.

;6;; ExemEIarfDrA“l;se-nder ~
blau = Exemplar fir Empfanger
grlin = Examplar fﬂrFmgﬂhxm

=058 = Exemplafre de Fexpéditeur
“hley = Exemplaire du destinataire
verle = Exsmplaira du Iranspomur

1059
blatr

sy
= Exemplaar voor afzender

= Exemplaar vocr geadresseerde
- grpen = Exemplaar voor vervoerder

rosn. = Essemplara per mitienta
biu = Essemplara per destinataria

varde = Essemplam per fransporiators

pink = Copy for sender
blug = Copy for conslgnee
green = Copy for canler

[E R e

702 = Exempiar for afsender
blaa = Exemplar far madtager
griin = Exemplaz for befordrer
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